
PRODUCT OF

DO7349H

Handleiding   Keramische verwarming

Mode d’emploi Chauffage céramique

Gebrauchsanleitung Keramikheizung

Instruction booklet Ceramic heater

Manual de instrucciones Calentador cerámico

Istruzioni per l’uso Riscaldamento ceramico

Návod k použití Keramické topení 

Návod na použitie Keramické kúrenie



Lees aandachtig alle instructies - bewaar deze handleiding voor latere raadpleging.
Lisez attentivement les instructions - gardez le mode d’emploi pour utilisation ultérieure.

Lesen Sie genau die Anweisungen - bewahren Sie die Gebrauchsanleitung für spätere 
Referenz auf.

Read all instructions carefully - save this instruction manual for future reference.
Lea detenidamente todas las instrucciones - Conserve este manual para futura referencia.

Leggere con attenzione le istruzioni - conservarle per future consultazioni.
Před použitím si důkladně přečtěte tento manuál - manuál si uschovejte i pro případ 

budoucího nahlédnutí.
Pred použitím si dôkladne prečítajte tento manuál - manuál si uschovajte aj pre prípad 

budúceho nahliadnutie.

Required for R32/R290 Refrigerant only 

 CAUTION: RISK OF FIRE

NL Nederlands 3

FR Français 13

DE Deutsch 23

EN English 33

ES Español 42

IT Italiano 51

CZ Čeština 60

SK Slovenčina 69
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GARANTIE

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sämtliche unserer Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle,

bevor sie Ihnen angeboten werden. Sollten dennoch
Probleme mit Ihrem Gerät auftreten, bedauern wir dies zutiefst.

Wir möchten Sie in diesem Fall bitten, unseren Kundenservice zu kontaktieren.
Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gern weiter!

+32 14 21 71 91                  info@linea2000.be

Montag – Donnerstag: 8:30 Uhr – 12:00 Uhr und von 13:00 Uhr – 17:00 Uhr
Freitag: 8:30 Uhr – 12:00 Uhr und von 13:00 Uhr – 16:30 Uhr

Dieses Gerät hat eine Garantiefrist von 2 Jahren ab dem Kaufdatum. Während der Garantiezeit 
übernimmt der Hersteller die vollständige Verantwortung für Mängel, die nachweislich auf Material- oder 
Konstruktionsfehler zurückzuführen sind. Wenn derartige Mängel auftreten, wird das Gerät wenn nötig 
ausgetauscht oder repariert. Die Garantiezeit von 2 Jahren beginnt in diesem Moment nicht erneut, 
sondern sie läuft bis 2 Jahre nach dem Kaufdatum weiter. Die Garantie wird auf der Grundlage des 
Kassenbons gewährt.
Die Garantie auf Accessoires und Verschleißteile beträgt 6 Monate.
Die Garantie und die Verantwortung/Haftung des Lieferanten und Herstellers entfallen automatisch in 
den folgenden Fällen:
	· Bei Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung.
	· Bei falschem Anschluss, z.B. bei einer zu hohen Stromspannung.
	· Bei falscher, grober oder abnormaler Verwendung.
	· Bei unzureichender oder falscher Wartung.
	· Bei vom Verbraucher oder von nicht ermächtigten Dritten vorgenommenen Reparaturen oder 

Änderungen am Gerät.
	· Bei der Verwendung von Ersatzteilen oder Accessoires, die nicht vom Lieferanten / Hersteller 

empfohlen oder geliefert werden.

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

Wenn Sie elektrische Geräte verwenden, müssen folgende Sicherheitshinweise beachtet werden:
	· Lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum späteren 

Nachschlagen auf.
	· Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Verpackungsmaterialien und möglichen Werbeaufkleber. 

Sorgen Sie dafür, dass Kinder nicht mit den Verpackungsmaterialien spielen.
	· Dieses Gerät eignet sich für den Einsatz im Haushalt und in ähnlichen Umfeldern, zum Beispiel in 

folgenden Bereichen:
	· Küchenbereich für Mitarbeiter von Geschäften, Büros und anderen ähnlichen beruflichen 

Umfeldern.
	· Bauernhöfe
	· Hotel- und Motelzimmer und andere Bereiche mit wohnungsähnlichem Charakter
	· Gästezimmer oder Ähnliches
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	· Dieses Gerät darf von Kindern ab 16 Jahren und Menschen mit körperlichen oder sensorischen 
Behinderungen oder Menschen mit eingeschränkten geistigen Fähigkeiten oder mangelnder 
Erfahrung bzw. Sachkenntnis unter der Bedingung verwendet werden, dass diese Personen 
beaufsichtigt werden oder sie eine Anleitung zur sicheren Verwendung des Geräts erhalten haben und 
sich der Gefahren bei der Verwendung des Geräts bewusst sind. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Die Wartung und Reinigung des Geräts darf nicht durch Kinder ausgeführt werden, außer 
diese sind älter als 16 Jahre und werden von einem Erwachsenen beaufsichtigt.

	· Sämtliche Reparaturen, abgesehen von der gewöhnlichen Pflege, sind durch den Hersteller oder 
dessen Kundendienst zu übernehmen.

	· Für Unfälle oder Schäden, die durch die Nichtbefolgung dieser Regeln verursacht werden, haften 
Sie selbst. Weder der Hersteller noch der Importeur oder der Lieferant können in solchen Fällen zur 
Verantwortung gezogen werden. 

	I ELEKTRISCHE WARNHINWEISE
	· Zur Vermeidung von Unfällen sollte das Gerät nicht mit einem externen Zusatzgerät, wie z. B. über 

einen externen Timer oder Fernbedienung, oder an einen Stromkreislauf angeschlossen werden, der 
regelmäßig ein- und ausgeschaltet wird.

	· Netzstecker ziehen, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist, bevor Teile montiert oder abmontiert 
werden und vor der Reinigung. Stellen Sie zunächst alle Schalter auf „Aus“ und ziehen Sie den Stecker 
am Stecker selbst aus der Steckdose. Ziehen Sie den Stecker nie am Netzkabel aus der Steckdose.

	· Vor Gebrauch überprüfen, ob die auf dem Gerät angegebene Spannung mit dem des Stromnetzes 
übereinstimmt. 

	· Das Netzkabel muss stets an eine Steckdose angeschlossen werden, die gemäß den örtlichen 
Standards und Normen isoliert und geerdet wurde. 

	· Lassen Sie das Netzkabel nicht auf einer heißen Oberfläche oder über einen Tischrand oder eine 
Arbeitsplatte herunter hängen. 

	· Das elektrische Kabel von heißen Teilen entfernt halten und das Gerät nicht abdecken.
	· Rollen Sie das Netzkabel vollständig ab, um eine Überhitzung des Kabels zu vermeiden. Lassen Sie das 

Netzkabel nicht unter oder rund um das Gerät hängen. 
	· Das Gerät darf nicht mit einem Verlängerungskabel oder einer Verteilersteckdose verwendet werden.
	· Verwenden Sie das Gerät nie, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, wenn es nicht 

richtig funktioniert oder beschädigt ist. Bringen Sie das Gerät in diesem Fall zur Durchsicht, 
Reparatur oder für elektrische/mechanische Anpassungen zum Kundendienst von DOMO oder zum 
nächstgelegenen Servicecenter. Versuchen Sie nie, das Gerät selbst zu reparieren. 

	I ANSCHLUSS
	· Halten Sie das Gerät von brennbaren Materialien, Gas und explosiven Stoffen fern. 
	· Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. 
	· Stellen Sie das Gerät immer auf eine stabile, flache und trockene Oberfläche.
	· Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe oder auf einer Gasflamme, einer elektrischen Platte oder 

an einer Stelle ab, auf der es in Kontakt mit einem Elektroofen oder einem anderen heißen Gerät 
kommen kann.

	I GEBRAUCH
	· Gerät nur für den vorgesehenen Zweck verwenden. 
	· Das Gerät ist nur auf den privaten Gebrauch ausgelegt. Der Hersteller ist nicht verantwortlich für 

Unfälle, die als Folge von unsachgemäßem Gebrauch des Geräts oder Nichtbefolgen der in dieser 
Anleitung aufgeführten Regeln entstehen.
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	· Eingeschaltetes Gerät nie unbeaufsichtigt stehen lassen. 
	· Verwenden Sie das Gerät nicht mit nassen Händen. 
	· Durch die Verwendung von Zubehör, das nicht vom Hersteller empfohlen oder verkauft wird, besteht 

die Gefahr von Brand, elektrischen Schlages oder von Verletzungen. Verwenden Sie nur das Zubehör, 
das mit dem Gerät mitgeliefert wird. 

	I REINIGUNG UND WARTUNG
	· Tauchen Sie das Gerät, das Kabel oder den Stecker auf keinen Fall in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 

Dies dient der Vermeidung von elektrischen Stromschlägen und Feuer. 
	· Wenn das Gerät nicht gut gewartet wird, kann dies die Lebensdauer des Geräts drastisch verringern 

und zu Gefahrensituationen führen. 

	I PRODUKTSPEZIFISCHE WARNHINWEISE

Das Gerät kann während des Gebrauchs warm werden. Das elektrische Kabel von 
heißen Teilen entfernt halten. 

Das Gerät nicht abdecken.

	· Verwenden Sie das Gerät nicht mit bloßen Füßen.
	· Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht bedeckt ist, dass keine Gegenstände auf dem Kabel platziert 

sind und dass niemand über das Kabel stolpern kann.
	· Vermeiden Sie Kontakt mit dem Gerät, wenn es heiß ist, und sorgen Sie dafür, dass das Stromkabel 

nicht zu nahe am heißen Gerät liegt.
	· Halten Sie entzündliches Material, wie z. B. Kissen, Kleidung, Vorhänge usw. von dem Gerät fern.
	· Setzen Sie das Gerät nicht Regen, Sonne usw. aus.
	· Wenn das Gerät beschädigt ist, schalten Sie es aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. 

Versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren. Wenden Sie sich an einen Elektriker oder den 
Kundendienst des Herstellers, um sicherzustellen, dass Originalteile verwendet werden.

	· Wenn Sie sich dazu entscheiden, das Gerät nicht mehr zu verwenden, empfehlen wir, das Stromkabel 
abzuschneiden, nachdem es vom Netz getrennt wurde. Wir empfehlen zudem, die Bauteile, die für 
Kinder eine Gefahr darstellen können, unschädlich zu machen.

	· Die Installation des Geräts muss gemäß den Anweisungen des Herstellers erfolgen. Eine 
unsachgemäße Installation kann zu Unfällen mit Menschen, Tieren oder zu Sachschäden führen. Der 
Hersteller kann dafür nicht haftbar gemacht werden. 

	· Lassen Sie das Gerät nicht eingeschaltet und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie es 
nicht benötigen. Stellen Sie das Gerät nicht gegen oder direkt unter eine Steckdose.

	· Das Gerät ist für die Verwendung im Bad, im Hauswirtschaftsraum oder in anderen Feuchträumen 
nicht geeignet. Es sollte nicht möglich sein das Gerät, den Kabel oder die Knopfen des Geräts zu 
betätigen, wenn eine Personne sich ins Badewanne oder Duche befindet.

	· Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder gelegentlichen nicht dauernden Gebrauch 
geeignet.

	· ACHTUNG — Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden und Verbrennungen verursachen. 
Besondere Vorsicht ist bei der Anwesenheit von Kindern und schutzbedürftigen Personen geboten.

	· Verwenden Sie dieses Gerät niemals in kleinen Räumen, wenn diese von Personen genutzt werden, 
die nicht in der Lage sind, den Raum selbstständig zu verlassen, es sei denn, dass diese unter ständiger 
Aufsicht stehen.

	· Verwenden Sie den Heizlüfter nicht, wenn er heruntergefallen ist.

1

IMPORTANT SAFEGUARDS

1.       Warning: In order to avoid overheating, do not cover 
    the heater.
2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
    manufacturer or its service agent or a similarly qualified 
    person in order to avoid a hazard.
3. This appliance can be used by children aged from 8 
    years and above and persons with reduced physical, 
    sensory or mental capabilities or lack of experience and
    knowledge if they have been given supervision or 
    instruction concerning use of the appliance in a safe way 
    and understand the hazards involved. Children shall not 
    play with the appliance. Cleaning and user maintenance 
    shall not be made by children without supervision.
4. The heater must not be located immediately below a 
    socket-outlet.
5. Do not use this heater in the immediate surroundings of 
    a bath, a shower or a swimming pool.
6. Children of less than 3 years should be kept away unless 
    continuously supervised.
    Children aged from 3 years and less than 8 years shall 
    only switch on/off the appliance provided that it has been
    placed or installed in its intended normal operating 
    position and they have been given supervision or 
    instruction concerning use of the appliance in a safe way
    and understand the hazards involved. Children aged from 
    3 years and less than 8 years shall not plug in, regulate 
    and clean the appliance or perform user maintenance.

7. CAUTION — Some parts of this product can
   become very hot and cause burns. Particular



26
DO7349H

D
E

	· Stecken Sie niemals Fremdkörper in den Lufteinlass oder -auslass.
	· Sprühen Sie keine Insektizide oder entflammbare Sprays in der Nähe des Produkts.
	· Vermeiden Sie es, den Luftstrom längere Zeit auf kleine Kinder zu blasen.
	· Wenn das Gerät während des Betriebs einen merkwürdigen Geruch oder Geräusche von sich gibt, 

stellen Sie den Betrieb sofort ein und ziehen Sie den Netzstecker.
	· Biegen Sie das Kabel nicht.
	· Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Verschlucken Sie die Batterie nicht, es besteht die 

Gefahr chemischer Verbrennungen. Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann sie schwere 
innere Verbrennungen verursachen und innerhalb von nur zwei Stunden zum Tod führen. Suchen Sie 
sofort einen Arzt auf.

	· Bewahren Sie neue und gebrauchte Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
	· Wenn sich das Batteriefach nicht richtig schließen lässt, verwenden Sie das Produkt nicht und halten 

Sie es von Kindern fern.
	· Batterien enthalten umweltgefährdende Stoffe; sie müssen vor der Entsorgung aus dem Gerät 

entfernt und sicher entsorgt werden.

BEWAHREN SIE DIESE HINWEISE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF

TEILE

1.	 Bedienfeld mit Display
2.	 Lüftungsschlitz
3.	 Griff + Aufbewahrung für die Fernbedienung
4.	 Lufteinlass
5.	 Ein/Aus-Schalter
6.	 Fernbedienung

BEDIENFELD

7.	 Ein/Aus
8.	 Einstellung der Leistungsstufen
9.	 Verringern
10.	 Temperatur
11.	 Timer
12.	 Erhöhen
13.	 Oszillation
14.	 ECO-Funktion
15.	 Display

1

4

5

2

3

6
7 8 9 10 11 12 13 14

15



27
DO7349Hwww.domo-elektro.be

D
E

VOR DER ERSTEN INBETRIEBNAHME

	· Der Abstand zu anderen Gegenständen und Wänden muss zu allen Seiten mindestens 50 cm betragen. 
	· Richten Sie den Luftstrom so aus, dass das Zimmer optimal erwärmt wird. Richten Sie ihn nicht in 

Ecken, kleine Nischen auf den Boden oder die Decke.
	· Stellen Sie das Gerät auf eine ebene, stabile Fläche.
	· Bei der ersten Inbetriebnahme Ihres Gerätes ist eine leichte Geruchsentwicklung möglich. Sorgen Sie 

daher für eine ausreichende Belüftung.  Dieser Geruch wird schnell verschwinden. 

MONTAGE 

Nehmen Sie alle Teile aus der Verpackung. Entfernen Sie das gesamte 
Verpackungsmaterial und möglicherweise vorhandene Werbeaufkleber. 

1.	 Legen Sie das Rohr auf den Sockel. Beachten Sie die Aussparung im Rohr, sodass sie 
der passenden Stelle am Sockel entspricht.

2.	 Befestigen Sie das Rohr mit der mitgelieferten Mutter und Schraube an der 
Unterseite des Sockels.

3.	 Setzen Sie das Heizgerät auf das Rohr. Beachten Sie die Aussparung im Rohr, sodass 
sie der passenden Stelle am Heizgerät entspricht. Drücken Sie die Schnalle und 
schieben Sie das Heizgerät in das Rohr, bis es einrastet.

2 3

FERNBEDIENUNG

Bevor Sie das Gerät mit der Fernbedienung verwenden können, müssen Sie zunächst eine Knopfzelle 
(CR2032) in die Fernbedienung einlegen. Beachten Sie dazu die folgenden Anweisungen. 

1

2

3

4

GEBRAUCH

Bevor Sie das Gerät benutzen, stecken Sie den Stecker in die Steckdose und schalten Sie den Ein/Aus-
Schalter an der Rückseite des Gerätes ein. Ein Signalton gibt an, dass das Gerät im Standby-Modus ist. Sie 
können das Gerät über das Bedienfeld oder mit der Fernbedienung bedienen. Die Einstellungen können 
Sie auf die gleiche Art und Weise vornehmen. Auf dem Display werden die gewünschten Einstellungen 
angezeigt. Bei jedem Drücken einer Taste ertönt ein Signalton. Dieser gibt an, dass der Benutzer eine 
Einstellung ändert.

1

2

3
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EIN/AUS-TASTE  

Betätigen Sie die Ein-/Aus-Taste, um das Gerät ein- oder auszuschalten. Beim Einschalten des Geräts 
erscheint auf dem Display 35° sowie das Symbol . Dies ist die Standardeinstellung. Nach dem 
Ausschalten des Geräts läuft das Gebläse noch einige Sekunden weiter, bevor es ganz zum Stillstand 
kommt.
Achtung: Wird das Gerät mit dieser Taste ausgeschaltet, wechselt das Gerät in den Standby-Modus. Es 
ist somit nicht vollständig ausgeschaltet. Das Gerät kann lediglich mit dem Ein-/Aus-Schalter an der 
Geräterückseite vollständig ausgeschaltet werden.

EINSTELLUNG DER LEISTUNGSSTUFEN 

Sie können zwischen 2 Leistungsstufen wählen:
	·  Niedrige Leistung: Dies ist die Standardeinstellung.
	·  Hohe Leistung

Drücken Sie dazu die Taste für die Leistungseinstellung.

TEMPERATUR 

Sie können die Temperatur zwischen 15 °C und 35 °C einstellen. Drücken Sie zunächst die 
Temperaturtaste, um diese Funktion zu aktivieren. Mit den Tasten zum Verringern  und Erhöhen  
können Sie nun die gewünschte Temperatur einstellen. Die Temperatur blinkt auf dem Display. Wenn Sie 
5 Sekunden lang nicht erneut drücken, wird die Einstellung gespeichert und Sie können die eingestellte 
Temperatur ablesen.
Sobald die eingestellte Temperatur erreicht ist, schaltet sich die Heizung aus und befindet sich das Gerät 
im Standby-Modus. Sinkt die Umgebungstemperatur auf 2 °C unter die eingestellte Temperatur, schaltet 
sich das Gerät wieder ein.

TIMER  

Automatische Abschaltung
Wenn das Gerät eingeschaltet ist, kann ein Timer so eingestellt werden, dass es nach einer bestimmten 
Zeit in den Standby-Modus wechselt.

1.	 Drücken Sie die Taste, um den Timer einzustellen. Das Symbol   erscheint auf dem Display und die 
„0“ blinkt.

2.	 Mit den Tasten zum Verringern  und Erhöhen  können Sie den Timer zwischen 1 und 24 
Stunden einstellen. Sie können diese Taste auch so lange gedrückt halten, bis die gewünschte 
Einstellung erreicht ist. Wenn Sie 5 Sekunden lang nicht drücken, wird die Einstellung gespeichert 
und Sie können abwechselnd den Timer und die eingestellte Temperatur auf dem Display ablesen.

3.	 Nach Ablauf der eingestellten Zeit schaltet sich das Gerät automatisch aus.

Wenn Sie den Timer auf 0 Stunden einstellen, wird die Funktion abgebrochen.

Automatisches Einschalten
Wenn sich das Gerät im Standby-Modus befindet, können Sie den Timer so einstellen, dass sich das Gerät 
nach einer bestimmten Zeit automatisch einschaltet.

1.	 Drücken Sie die Taste, um den Timer einzustellen. Das Symbol   erscheint auf dem Display und die 
„0“ blinkt.
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2.	 Mit den Tasten zum Verringern  und Erhöhen  können Sie den Timer zwischen 1 und 24 
Stunden einstellen. Sie können diese Taste auch so lange gedrückt halten, bis die gewünschte 
Einstellung erreicht ist. Wenn Sie 5 Sekunden lang nicht drücken, wird die Einstellung gespeichert. 
Auf dem Display blinkt die Zeit.

3.	 Nach Ablauf der eingestellten Zeit schaltet sich das Gerät ein.

Wenn Sie den Timer auf 0 Stunden einstellen, wird die Funktion abgebrochen.

OSZILLATION  

Drücken Sie die Oszillationstaste, um die Oszillationsrichtung von links nach rechts oder umgekehrt 
einzustellen. Auf dem Display wird das Oszillationssymbol angezeigt. Zum Beenden diese Taste erneut 
drücken. Wird das Gerät mit der Ein-/Aus-Taste ausgeschaltet, wird diese Funktion beendet, auch wenn 
die Oszillationstaste nicht gedrückt wurde.

ECO-FUNKTION 

Mit der ECO-Funktion misst das Gerät die Umgebungstemperatur und bestimmt die Leistungseinstellung 
selbst, um möglichst energieeffizient zu arbeiten. Drücken Sie die ECO-Funktionstaste, um die Funktion 
einzuschalten. Die Kontrollleuchte auf dem Display leuchtet auf .

	· Wenn die Umgebungstemperatur unter oder gleich 18 °C ist, arbeitet das Gerät mit hoher Leistung. 
Auf der Anzeige erscheint  

	· Wenn die Umgebungstemperatur höher als 18 °C und niedriger als 25 °C ist, arbeitet das Gerät mit 
geringer Leistung. Auf der Anzeige erscheint 

	· Wenn die Umgebungstemperatur 25 °C oder mehr beträgt, werden alle Funktionen deaktiviert.

SONSTIGE FUNKTIONEN

Überhitzungsschutz
Der Heizlüfter ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet, der die Heizung abschaltet im Fall der 
Überhitzung, zum Beispiel wegen eine Abdeckung der Gitter. Falls dies vorkommt, bitte das Gerät 
ausschalten. Schalten Sie in diesem Fall das Gerät aus und warten Sie, bis es ausreichend abgekühlt ist (ca. 
10 Minuten). Achten Sie darauf, dass der Luftauslass nicht verdeckt ist. Schalten Sie das Gerät danach wie 
oben beschrieben wieder an. Dies reicht, um den Überhitzungsschutz auszuschalten.  Falls das Problem 
anhält, wenden Sie sich bitte an den nächsten Kundendienst.
 
Kippsicherung
Das Gerät schaltet sich aus, wenn es umkippt. Wenn Sie das Gerät aufrichten, wechselt es wieder in den 
Standby-Modus.

Automatische Abschaltung
Wenn kein Timer eingestellt ist, schaltet sich das Gerät nach 12 Betriebsstunden automatisch ab. Dies 
für den Fall, dass Sie vergessen haben, das Gerät auszuschalten. Die 12 Stunden werden ab der letzten 
Tastenberührung gezählt.

Memory-Funktion
Wenn Sie das Gerät mit der Ein-/Aus-Taste ausschalten, den Schalter jedoch nicht ausschalten und das 
Kabel nicht herausziehen, speichert das Gerät die letzten Einstellungen (außer Timer-Einstellungen). 
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Wenn Sie den Schalter ausschalten oder das Netzkabel abziehen, werden beim Einschalten die 
Standardeinstellungen verwendet (35 °C und niedrige Leistungsstufe).

REINIGUNG UND WARTUNG

	· Vor jeder Reinigung den Netzstecker ziehen und das Gerät abkühlen lassen.
	· Aus Sicherheitsgründen um elektrische Schläge vorzubeugen darf das Gerät nicht mit Flüssigkeiten 

behandelt werden. Reinigen Sie das Gehäuse mit einem feuchten Tuch.
	· Verwenden Sie kein Benzin, Verdünner, ätzende Reinigungsmittel, Lösungsmittel oder Chemikalien.
	· Wir empfehlen, die Filter einmal im Monat zu reinigen, damit das Gerät optimal funktioniert. 

Staubteilchen im Gerät können für Überhitzung sorgen.
	· Entfernen Sie den Staub aus dem Luftauslass mit einem 

Staubsauger.
	· Entfernen Sie das Lufteinlassgitter und den Filter.
	· Reinigen Sie sowohl das Gitter als auch den Filter mit warmem 

Seifenwasser und einem milden Reinigungsmittel. Trocknen 
Sie alle Teile gründlich ab.

	· Bringen Sie sie nach dem Trocknen wieder in ihrer 
ursprünglichen Position an.

	· Bewahren Sie das Gerät sauber und trocken auf. Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, bewahren Sie es 
in der Verpackung auf.

SPEZIFIKATIONEN

Modellbezeichnung(en): DO7349H

Artikel Symbol Wert Maß-
einheit

Artikel Maß-
einheit

Heizleistung Typ von Wärmezufuhr, nur für Elektro-
Wärmespeicher zur Raumbeheizung

Nennwärmeleistung Pnom 2.0 kW Manuelle Kontrolle 
der Wärmeabgabe mit 
integriertem Thermostat

N/A

Mindestwärmeleistung
 (nicht verbindlich)

Pmin 1.3 kW Manuelle Kontrolle 
der Wärmeabgabe mit 
Rückmeldung der Raum- und/
oder Außentemperatur

N/A

Maximale 
Dauerwärmeleistung

Pmax 2.0 kW Elektrische Kontrolle 
der Wärmeabgabe mit 
Rückmeldung der Raum- und/
oder Außentemperatur

N/A

Zusätzlicher 
Stromverbrauch

--- --- --- Heizleistung mit 
Gebläseunterstützung

N/A

Bei
 Nennwärmeleistung

elmax N/A kW Typ von Heizleistung/
Raumtemperaturregler

Bei 
Mindestwärmeleistung

elmin N/A kW Einstufige Heizleistung und 
kein Raumtemperaturregler

Nein
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Im Standby-Modus elSB 0.21 W Zwei oder mehr 
manuelle Stufen, kein 
Raumtemperaturregler

Nein

Mit mechanischem 
Raumtemperaturregler-
Thermostat

Nein

Mit elektronischem 
Raumtemperaturregler

Ja

Elektronischer 
Raumtemperaturregler plus 
Tagestimer

Nein

Elektronischer 
Raumtemperaturregler plus 
Wochentimer

Nein

Andere Kontroll-Optionen

Raumtemperaturregler mit 
Anwesenheitserkennung

Nein

Raumtemperaturregler mit 
Erkennung offener Fenster

Nein

mit Option 
Abstandsüberwachung

Nein

mit adaptiver Startkontrolle Nein

mit Betriebszeitbeschränkung Ja

mit Schwarzkugelsensor Nein

Kontaktangaben Linea 2000 BV
Dompel 9 - 2200 Herentals - Belgien
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ENTSORGEN

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, 
dass dieses Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, 
sondern an einem Sammelpunkt für das Recyling von elektrischen und 
elektronischen Geräten abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag 
zum korrekten Entsorgen dieses Produkts schützen Sie die Umwelt und 
die Gesundheit Ihrer Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch 
falsches Entsorgen gefährdet. Weitere Informationen über das Recycling 
dieses Produkts erhalten Sie von Ihrem Rathaus, Ihrer Müllabfuhr oder dem 
Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

Das Verpackungsmaterial ist wiederverwertbar. Entsorgen Sie die Verpackung 
umweltgerecht und führen Sie sie der Wertstoffsammlung zu.

HERAUSNEHMBARE BATTERIE

Das Gerät wird mit einer Batterie betrieben, die auch nach Gebrauch 
nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf. Sie können das Gerät 
zu einer Sammelstelle für Elektro-Altgeräte (Recupel) in Ihrer Nähe 
bringen (Wertstoffhof, Fachgeschäft etc.). Batterien enthalten Stoffe, die 
gesundheits- und umweltgefährdend sind. 
Entfernen Sie die Batterie vor der Entsorgung aus dem Gerät, wie in diesem 
Handbuch beschrieben. Recyceln Sie die Batterie gemäß den örtlichen 
Gesetzen und Vorschriften. Durchstechen Sie die Batterie niemals und setzen 

Sie sie keinen hohen Temperaturen aus; die Batterie könnte explodieren.
Unter extremen Bedingungen kann es zum Auslaufen der Batterie kommen. Wenn die Flüssigkeit aus 
der Batterie mit der Haut in Berührung kommt, waschen Sie sie sofort mit Wasser und Seife ab oder 
neutralisieren Sie sie mit einer milden Säure wie Zitronensaft oder Essig. Wenn die Flüssigkeit mit den 
Augen in Berührung kommt, spülen Sie die Augen mindestens 10 Minuten lang mit reichlich Wasser und 
suchen Sie einen Arzt auf.
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